
Page 1   —   Not an official publication    —   www.bilingualgeneralconference.com

Humble Souls at Altars Kneel
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Nöyrät sielut polvistuvat alttarin ääreen
Vanhin Jeremy R. Jaggi
seitsemänkymmenen koorumista
 
October 2025 general conference

As we make and honor our covenants, we bind 
ourselves to the Savior, gaining greater access to 
His mercy, protection, sanctification, healing, and 
rest.

Thank you, choir, for your testimony through 
that new hymn.

The new sacrament hymn “Bread of Life, 
Living Water” fills my soul.One line in the hymn 
says, “Now I come before the altar, off ’ring Him 
my broken heart.”

My understanding of those words deepened 
soon after our family departed Newbury Park, 
California, to serve in the Utah Ogden Mission 
in 2015. I received an invitation to tour Hill Air 
Force Base near Layton, Utah. I had never been 
on a military base, nor had I met a military chap-
lain or the men and women who work to provide 
safety and protection for their country.

Chaplain Harp, like thousands of other vol-
unteer and professional chaplains who serve in 
our prisons, hospitals, and military installations 
around the world, inspired and uplifted me. Our 
last stop on the base was the sanctuary. I asked 
the chaplain if he administered services for all 
people who desired to ponder, pray, meditate, 
and worship. He went to the front wall of the 
chapel, and he pulled a cross from behind the 
curtains. He said he used the cross for Protestant 
and Catholic services. I asked what he used for 
our Jewish brothers and sisters, and he went to 
the other side of the front wall, and he pulled out 
a Star of David.

I then asked, “What do you do for Latter-day 
Saint services?” He pushed those symbols away 

Kun solmimme liittoja ja pidämme ne kunniassa, 
me sitoudumme Vapahtajaan ja pääsemme suu-
remmassa määrin osallisiksi Hänen armostaan, 
varjeluksestaan, pyhityksestään, parantamisestaan 
ja levostaan.

Kiitos, kuoro, todistuksestanne tuon uuden 
laulun välityksellä.

Uusi sakramenttilaulu ”Bread of Life, Living 
Water” [Elämän leipä, elävä vesi] täyttää sieluni.
Laulun yhdessä säkeessä sanotaan: ”Nyt tulen alt-
tarin eteen, uhraan Hänelle särkyneen sydämeni.”

Ymmärrykseni noista sanoista syveni pian 
sen jälkeen kun perheemme lähti Newbury Par-
kista Kaliforniasta palvelemaan Ogdenin lähe-
tyskentällä Utahissa vuonna 2015. Sain kutsun 
tutustua Hillin ilmavoimien tukikohtaan lähellä 
Laytonia Utahissa. En ollut koskaan käynyt soti-
lastukikohdassa enkä ollut tavannut sotilaspappia 
tai miehiä ja naisia, jotka työskentelevät maansa 
turvallisuuden ja suojelun hyväksi.

Pappi Harp, kuten tuhannet muut vapaaeh-
toiset ja ammattipapit, jotka palvelevat vanki-
loissamme, sairaaloissamme ja sotilastukikoh-
dissamme ympäri maailmaa, innoitti ja kohotti 
minua. Viimeinen pysähdyksemme tukikoh-
dassa oli pyhäkkö. Kysyin papilta, järjestääkö 
hän jumalanpalveluksia kaikille ihmisille, jotka 
haluavat pohtia, rukoilla, mietiskellä ja palvella 
Jumalaa. Hän meni kappelin etuseinän luo ja veti 
verhojen takaa esiin ristin. Hän sanoi käyttävänsä 
ristiä protestanttisissa ja katolisissa jumalanpal-
veluksissa. Kysyin, mitä hän käytti juutalaisille 
veljillemme ja sisarillemme, ja hän meni etusei-
nän toiselle puolelle ja otti esiin Daavidin tähden.

Sitten kysyin: ”Mitä käytät myöhempien ai-
kojen pyhien jumalanpalveluksissa?” Hän työnsi 
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and pointed to the large wooden altar in the 
middle of the sanctuary. He said that members of 
The Church of Jesus Christ of Latter-day Saints 
prepare and bless the bread and water on the 
altar.I asked if the large, seemingly fixed altar was 
removed before the services of our Jewish, Mus-
lim, Catholic, or Protestant brothers and sisters. 
He said that the altar stays in place, for several of 
those faiths also utilize the altar in some way.

Abraham built an altar, bound Isaac, and 
was ready to sacrifice his only son, but his hand 
was stayed, and he declared, like the Lord has 
declared, “Here am I”!How many times has the 
Great I Am or one of His prophets volunteered, 
“Here am I”?

During His Sermon on the Mount, the Savior 
invited us to reconcile with our brothers and 
sisters before we approach the altar.Paul taught 
that we are “sanctified” at the altar through the 
Atonement of Jesus Christ.

The prophet Lehi “left his house … and his 
precious things. … [Then] he built an altar …⁠ 
and made an offering … , and gave thanks unto 
the Lord.”

The Bible and the Book of Mormon teach us 
to worship the Son of God at altars. Why?

Our first parents, Adam and Eve, built and 
worshipped at altars.After they were cast out 
of the Garden of Eden and had worshipped for 
“many days,” an angel visited and asked a poi-
gnant question that could be asked of each of us: 
“Why dost thou offer sacrifices unto the Lord?”

Adam answered, “I know not.”
The angel’s response to Adam’s humble 

admission is stunning: “This … is a similitude of 
the sacrifice of the Only Begotten of the Father. 
… Wherefore, thou shalt do all that thou doest in 
the name of the Son, and thou shalt repent and 
call upon God in the name of the Son forever-
more.”

The sacrament table and temple altars 
symbolize the sacrifice of Jesus Christ and His 
infinite Atonement.

As we make and honor our covenants, 
receiving the ordinances of the sacrament at 
church and the endowment and sealing at the 
temple, we bind ourselves to the Savior, gaining 
greater access to His mercy, protection,sanctifica-

nuo vertauskuvat pois ja osoitti suurta puista 
alttaria keskellä pyhäkköä. Hän sanoi, että Myö-
hempien Aikojen Pyhien Jeesuksen Kristuksen 
Kirkon jäsenet valmistavat ja siunaavat alttarilla 
leivän ja veden.Kysyin, poistettiinko suuri, ilmei-
sen kiinteä alttari ennen juutalaisten, muslimien, 
katolisten tai protestanttisten veljiemme ja sisar-
temme jumalanpalvelusta. Hän sanoi, että alttari 
pysyy paikallaan, sillä myös useat näistä uskon-
noista käyttävät alttaria jollakin tavalla.

Abraham rakensi alttarin, sitoi Iisakin ja 
oli valmis uhraamaan ainoan poikansa, mutta 
hänen kättään estettiin ja hän julisti, kuten Herra 
on julistanut: ”Tässä olen.”Kuinka monta kertaa 
Suuri Minä olen tai joku Hänen profeetoistaan 
on tarjoutunut vapaaehtoisena: ”Tässä olen”?

Vuorisaarnassaan Vapahtaja kutsui meitä 
tekemään sovinnon veljiemme ja sisartemme 
kanssa ennen kuin menemme alttarin luo.Paavali 
opetti, että meidät on ”pyhitetty” alttarilla Jeesuk-
sen Kristuksen sovituksen kautta.

Profeetta Lehi ”jätti talonsa – – ja kalleu-
tensa. [Sitten] hän rakensi alttarin – – ja uhrasi 
uhrin – – ja kiitti Herraa.”

Raamattu ja Mormonin kirja opettavat meitä 
palvelemaan Jumalan Poikaa alttarien ääressä. 
Miksi?

Ensimmäiset vanhempamme, Aadam ja 
Eeva, rakensivat alttareita ja palvelivat Jumalaa 
niiden ääressä.Kun heidät oli karkotettu Eede-
nin puutarhasta ja he olivat palvelleet Jumalaa 
monen päivän ajan, enkeli tuli heidän luokseen 
ja esitti koskettavan kysymyksen, jonka voisi 
esittää meille jokaiselle: ”Miksi sinä uhraat uhreja 
Herralle?”

Aadam vastasi: ”En tiedä.”
Enkelin vastaus Aadamin nöyrään tunnus-

tukseen on hämmästyttävä: ”Tämä on Isän Aino-
syntyisen uhrin vertauskuva. – – Tee siis kaikki, 
minkä teet, Pojan nimessä, ja tee parannus ja 
huuda avuksi Jumalaa Pojan nimessä ikuisesti.”

Sakramenttipöytä ja temppelin alttarit ovat 
vertauskuvana Jeesuksen Kristuksen uhrista ja 
Hänen äärettömästä sovituksestaan.

Kun solmimme liittoja ja pidämme ne kun-
niassa saaden sakramenttitoimitukset kirkossa 
sekä endaumentin ja sinetöimisen temppelissä, 
me sitoudumme Vapahtajaan ja pääsemme suu-
remmassa määrin osallisiksi Hänen armostaan, 
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tion, healing, and rest.

Mercy and Protection Through Cove-
nants

As a 15-year-old young man, I asked my 
dad if I could skip sacrament meeting—just one 
Sunday in January for a special American foot-
ball game. He said I was old enough to make that 
choice for myself and asked me to consider one 
piece of counsel. He said, “If you choose to miss 
the sacrament once, it’s much easier to choose to 
miss it again.”

If the Savior is the great connector, then the 
adversary is the separator.He, Satan, tempts us to 
separate ourselves from our consecratedplaces of 
worship and from the protection of Jesus Christ. 
When we worship the Savior, we receive “power 
to go against the natural worldly flow.”When we 
spend time in communion with Him, we have a 
promise to be “delivered from Satan.”“Then, as 
we keep our covenants, He endows us withHis… 
strengthening power.”Oh, how I cherish the ex-
perience of communing with the Savior through 
covenants made at holy altars.

Building an understanding of the Savior’s 
eternal Atonement line upon line, precept upon 
precept,provides a spiritual inoculation against 
the wiles of the adversary. Young Elder Jaggi in 
Mexico, Zuster Jaggi in Belgium, and other mis-
sionaries throughout the world are much more 
likely to see their friends claim the blessings of 
baptism and receiving the gift of the Holy Ghost 
if their friends attend sacrament meeting within 
the first week of contact.

A young adult in Tonga or Samoa is much 
more likely to be sealed in the house of the Lord 
if they have prepared for and received their 
endowment soon after graduating from school. 
In the endowment, members are invited to live, 
obey, and keep five laws which imbue their lives 
with power and protection.As we make cove-
nants with the Lord, a reciprocal relationship 
forms. We demonstrate our loyalty and love to 
Him.Our strength and powergrow with each 
promise made and kept.

varjeluksestaan, pyhityksestään, parantamises-
taan ja levostaan.

 Armoa ja varjelusta liittojen kautta

15-vuotiaana nuorukaisena kysyin isältäni, 
voisinko jättää sakramenttikokouksen väliin – 
vain yhtenä tammikuun sunnuntaina, jolloin 
pelattiin erityinen amerikkalaisen jalkapallon ot-
telu. Hän sanoi, että olin kyllin vanha tekemään 
tuon valinnan itse, ja pyysi minua harkitsemaan 
yhtä neuvoa. Hän sanoi: ”Jos päätät jättää sakra-
mentin väliin kerran, on paljon helpompaa tehdä 
valinta jättää se väliin uudelleen.”

Jos Vapahtaja on suuri yhdistäjä, niin vastus-
taja on erottaja.Hän, Saatana, houkuttelee meitä 
pysymään erossa pyhitetyistäjumalanpalvelus-
paikoistamme ja Jeesuksen Kristuksen antamasta 
suojeluksesta. Kun palvelemme Vapahtajaa, me 
saamme ”voimaa kulkea luonnollista maallista 
virtausta vastaan”. Kun vietämme aikaa yhteydes-
sä Hänen kanssaan, meille luvataan, että meidät 
”pelastettaisiin Saatanalta”. ”Sitten kun pidämme 
liittomme, Hän suo meilleHänen– – vahvistavaa 
voimaansa.”Voi, kuinka arvostankaan kokemusta 
siitä, että olen yhteydessä Vapahtajaan pyhien 
alttarien ääressä solmittujen liittojen kautta.

Se, että kasvatamme ymmärrystä Vapahtajan 
iankaikkisesta sovituksesta rivi riviltä, käsky käs-
kyltä, tarjoaa hengellisen rokotteen vastustajan 
juonia vastaan. Nuori vanhin Jaggi Meksikossa, 
zuster [sisar] Jaggi Belgiassa ja muut lähetyssaar-
naajat eri puolilla maailmaa näkevät paljon to-
dennäköisemmin ystäviensä pääsevän osallisiksi 
kasteen ja Pyhän Hengen lahjan vastaanottami-
sen siunauksista, jos heidän ystävänsä osallistu-
vat sakramenttikokoukseen ensimmäisen viikon 
aikana yhteydenotosta.

Nuori aikuinen Tongalla tai Samoalla saa 
paljon todennäköisemmin sinetöimisen Herran 
huoneessa, jos hän on valmistautunut endau-
menttiin ja saanut sen pian koulusta valmistu-
misen jälkeen. Endaumentissa jäseniä kutsutaan 
elämään viiden lain mukaan sekä noudattamaan 
niitä ja pitämään ne, sillä ne antavat voimaa ja 
varjelusta heidän elämäänsä.Kun me solmimme 
liittoja Herran kanssa, muodostuu vastavuoroi-
nen suhde. Me osoitamme uskollisuutemme ja 
rakkautemme Häntä kohtaan.Vahvuutemme ja 
voimammekasvaa jokaisen annetun ja pidetyn 
lupauksen myötä.
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Reflection and Sanctification
When we humbly and symbolically kneel at 

the altars of the Lord, it is an opportunity for re-
flection, “checked as to the pride of [our] hearts, 
… [humbling ourselves] before God.”Before I 
went out with my friends as a youth, my mother 
would often say, “Remember who you are, and 
check in when you get home.” Some nights I 
missed my check-in because I arrived home too 
late. I regret missing those important visits with 
Mom.

Today I look forward to check-in connec-
tions with Heavenly Father. In my daily pattern 
of personal worship, I kneel in prayer, next to 
my bed or gathered with family, and I envision 
myself kneeling at the altars, reflecting on and 
examining my life.I think about the sacrament, 
even whole pieces of bread, broken and torn for 
us, each a symbol of our Savior’s broken body. 
I’m reminded of President Dallin H. Oaks’s 
teaching that “each piece of bread is unique, 
just as the individuals who partake of it are 
unique.”When I kneel in prayer, I think on how I 
can give God my will.

Elder David A. Bednar taught that “the or-
dinance of the sacrament is a holy and repeated 
invitation to repent sincerely and to be renewed 
spiritually. The act of partaking of the sacrament, 
in and of itself, does not remit sins. But as we 
prepare conscientiously and participate in this 
holy ordinance with a broken heart and a contrite 
spirit, then the promise is that we mayalwayshave 
the Spirit of the Lord to be with us. And by the 
sanctifying power of the Holy Ghost as our con-
stant companion, we canalwaysretain a remission 
of our sins.”

When Amy and I look closely at our life 
experiences, we celebrate the gift of Jesus Christ’s 
perfect love and sacrifice. We also see how hell’s 
fury has been loosed. How can we overcome 
stares of judgment, anxiety, depression, cancer, 
diabetes, online bullying, stolen identity, lost 
pregnancies, the loss of a child, a brother, and 
a father? Because Jesus took of the bitter cup of 
trembling, the cup of fury—for me, for my fami-
ly, for all of us!

Gethsemane, by Adam Abram, courtesy of 

 Pohdiskelua ja pyhittymistä
Kun me nöyrästi ja vertauskuvallisesti 

polvistumme Herran alttarien ääreen, se tarjoaa 
tilaisuuden pohdiskeluun – siihen, että tarkaste-
lemme, onko sydämessämme ylpeyttä, ja alam-
me nöyrtyä Jumalan edessä.Ennen kuin lähdin 
nuorena ulos ystävieni kanssa, äitini sanoi usein: 
”Muista, kuka olet, ja tule hetkeksi juttelemaan, 
kun palaat kotiin.” Joinakin iltoina myöhästyin 
niistä jutteluhetkistä äidin kanssa, koska tulin 
kotiin liian myöhään. Kadun sitä, että minulta jäi 
väliin niitä tärkeitä hetkiä äitini kanssa.

Nykyään odotan innolla jutteluhetkiäni 
taivaallisen Isän kanssa. Päivittäisessä jumalan-
palvelutavassani polvistun rukoukseen vuoteeni 
ääressä tai kokoonnun yhteen perheen kanssa 
ja kuvittelen itseni polvistuneena alttarin ääreen 
miettimään ja tutkistelemaan elämääni.Ajatte-
len sakramenttia, jopa kokonaisia leipiä, jotka 
murretaan meidän vuoksemme – joista jokainen 
pala on vertauskuva Vapahtajamme runnellusta 
ruumiista. Mieleeni muistuu presidentti Dallin 
H. Oaksin opetus, että ”jokainen leipäpala on 
ainutlaatuinen, aivan kuten sitä nauttivat ihmiset 
ovat ainutlaatuisia”. Kun polvistun rukoukseen, 
ajattelen, kuinka voin antaa tahtoni Jumalalle.

Vanhin David A. Bednar on opettanut: ”Sak-
ramenttitoimitus on pyhä ja toistuva kutsu tehdä 
vilpitön parannus ja uudistua hengellisesti. Sak-
ramentin nauttiminen ei itsessään anna syntejä 
anteeksi. Mutta kun valmistaudumme tunnolli-
sesti ja osallistumme tähän pyhään toimitukseen 
särkynein sydämin ja murtunein mielin, niin 
silloin on luvattu, että Herran Henki voi ollaai-
nakanssamme. Ja kun Pyhän Hengen pyhittävä 
voima on jatkuvasti kumppaninamme, me voim-
meainasäilyttää syntiemme anteeksiannon.”

Kun Amy ja minä katsomme tarkasti elä-
mämme kokemuksia, me ylistämme Jeesuk-
sen Kristuksen täydellisen rakkauden ja uhrin 
lahjaa. Näemme myös, miten helvetin raivo on 
päästetty valloilleen. Kuinka voimme voittaa 
tuomitsevat katseet, ahdistuksen, masennuksen, 
syövän, diabeteksen, verkkokiusaamisen, iden-
titeettivarkauden, keskenmenot, lapsen, veljen 
ja isän menetyksen? Koska Jeesus joi katkerasta 
maljasta, joka sai jalat horjumaan, vihan maljasta 
– minun puolestani, perheeni ja meidän kaikkien 
puolesta!

Getsemane, Adam Abram, altusfineart.comin 
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The “bitter cup”He drank in the Garden of 

Gethsemane and His suffering, “intensified” on 
the cross at Calvary,allow us to lay the hard, the 
insolent, the violent, the furious, and the trem-
bling upon the altars of the Lord and be “sancti-
fied by the reception of the Holy Ghost,”always.

Sister Patricia Holland said, “My deepest 
prayer for you and for myself today is that we will 
give over completely, lay ourselves at the altar of 
God’s promises and peace no matter where we 
are and no matter what we have done.”

A Place of Healing and Rest
When we come to the altar, we aren’t earning 

a reward; we are learning about the Gift Giver.In 
that learning and covenant binding comes heal-
ing. Nephi said, “He hath filled me with his love, 
even unto the consuming of my flesh.”And our 
loving Savior invited, “Will ye not now return 
unto me, and repent of your sins, and be convert-
ed, that I may heal you?”

When our two oldest daughters, Macken-
zie and Emma, were little, one of their favorite 
stories wasThe Chronicles of Narnia: The Lion, 
the Witch and the Wardrobe. We all fell in love 
with the lion, Aslan. One of our most memorable 
nights reading the book was when the great lion 
gave his life for Edmund. Memorable because 
parents and daughters shed tears as the lion’s 
life was taken on the Stone Table by the Witch. 
Memorable because hope persisted, despite 
the tragedy, until the spectacular happened. 
Squeals of joy resounded in that little bedroom 
when Aslan was resurrected and said, “If [the 
Witch knew the true meaning of sacrifice], … 
she would [know] that [if] a willing victim who 
had committed no treachery [died] in a traitor’s 
stead, the [Stone] Table would crack and Death 
itself would [begin to unwind].”

Jesus Christ heals all wounds. Jesus Christ 
makes it possible to live again.

In his October 2022 general conference talk, 
President Russell M. Nelson described a tour 
group coming through a temple open house. A 
young boy was there. President Nelson taught:

“When the tour group entered an endow-

luvalla © 2025
”Katkera malja”, jonka Hän joi Getsemanen 

puutarhassa, ja Hänen kärsimyksensä, joka ”voi-
mistui” Golgatan ristillä, antavat meille mahdol-
lisuuden laskea sen, mikä on vaikeaa, röyhkeää, 
väkivaltaista, raivokasta ja saa meidät vapise-
maan, Herran alttareille ja ”[pyhittyä] ottamalla 
vastaan Pyhän Hengen”aina.

Sisar Patricia Holland sanoi: ”Syvin rukouk-
seni teidän puolestanne ja itseni puolesta tänään 
on, että antaisimme itsemme täysin, asettui-
simme Jumalan lupausten ja rauhan alttarille 
riippumatta siitä, missä olemme ja mitä olemme 
tehneet.”

 Parantumisen ja levon paikka
Kun tulemme alttarin luo, me emme an-

saitse palkkiota. Me opimme lahjan Antajasta.
Sen oppimisen ja liittoon sidoksissa olemisen 
myötä tulee parantuminen. Nefi sanoi: ”Hän on 
täyttänyt minut rakkaudellansa, jopa niin että se 
kuluttaa lihaani.”Ja rakastava Vapahtajamme on 
kutsunut: ”Ettekö nyt palaa minun luokseni ja tee 
parannusta synneistänne ja käänny, jotta minä 
voin parantaa teidät?”

Kun kaksi vanhinta tytärtämme Mackenzie 
ja Emma olivat pieniä, yksi heidän lempitari-
noitaan oliNarnian tarinat: Velho ja leijona. Me 
kaikki rakastuimme Aslan-leijonaan. Yksi iki-
muistoisimmista illoistamme kirjaa lukiessamme 
oli, kun suuri leijona antoi henkensä Edmundin 
puolesta. Ikimuistoinen, koska vanhemmat ja 
tyttäret vuodattivat kyyneliä, kun velho riisti 
leijonan hengen kivipaadella. Ikimuistoinen, 
koska toivo säilyi murhenäytelmästä huolimatta, 
kunnes tapahtui jotakin upeaa. Ilohuudot kaikui-
vat pienessä makuuhuoneessa, kun Aslan heräsi 
henkiin ja sanoi: Jos velho tietäisi uhrauksen 
todellisen merkityksen, ”hän olisi tiennyt, että 
kun joku vapaaehtoinen uhri, joka ei ole tehnyt 
rikosta, tapetaan petturin sijasta, paasi halkeaa ja 
itse kuolema alkaa liikkua taaksepäin”.

Jeesus Kristus parantaa kaikki haavat. Jee-
suksen Kristuksen ansiosta on mahdollista elää 
jälleen.

Lokakuun 2022 yleiskonferenssipuheessaan 
presidentti Russell M. Nelson kuvaili erästä 
ryhmää, joka oli kiertämässä temppeliä avoimien 
ovien tilaisuudessa. Ryhmässä oli pieni poika. 
Presidentti Nelson opetti:

”Kun ryhmä astui endaumenttihuoneeseen, 
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ment room, the boy pointed to the altar, where 
people kneel to make covenants with God, and 
said, ‘Oh, that’s nice. Here is a place for people 
toreston their temple journey.’

“… He likely had no idea about the direct 
connection between making a covenant with 
God in the temple and the Savior’s stunning 
promise:

“‘Come unto me, all ye that labour and are 
heavy laden, and I will give yourest⁠.

“‘Take my yoke upon you, and learn of me; 
… and ye shall findrestunto your souls.

“‘For my yoke is easy, and my burden is light’ 
[Matthew 11:28–30; emphasis added].”

“The Son of Man has no place to lay his 
head,”yet He invited His disciples, you and me, to 
the sacrament table to rest with Him there.When 
“humble souls at altars kneel,”peace abounds. 
Our Savior’s arms are outstretched; His table is 
spread. Come worship the Son of God at His 
holy altars. In the name of Jesus Christ, amen.

poika osoitti alttaria, jonka ääressä ihmiset 
polvistuvat solmimaan liittoja Jumalan kanssa, 
ja sanoi: ’Onpa hienoa. Täällä on paikka, jossa 
ihmiset voivatlevätätemppelimatkallaan.’

– – Hänellä ei todennäköisesti ollut aavistus-
takaan siitä suorasta yhteydestä, joka on Jumalan 
kanssa temppelissä solmitun liiton ja Vapahtajan 
antaman uskomattoman lupauksen välillä:

’Tulkaa minun luokseni, kaikki te työn ja 
kuormien uuvuttamat. Minä annan teillelevon.

Ottakaa minun ikeeni harteillenne ja katso-
kaa minua: – – Näin teidän sielunne löytäälevon.

Minun ikeeni on hyvä kantaa ja minun 
kuormani on kevyt.’ [Matt. 11:28–30, korostus 
lisätty.]”

”Ihmisen Pojalla ei ole, mihin päänsä kallis-
taisi”, mutta silti Hän kutsui opetuslapsensa, sinut 
ja minut, sakramenttipöydän ääreen lepäämään 
siellä kanssaan.Kun ”nöyrät sielut polvistuvat alt-
tarin ääreen”, rauhaa on runsaasti. Vapahtajam-
me käsivarret ovat ojennetut, Hänen pöytänsä 
on katettu. Tulkaa palvelemaan Jumalan Poikaa 
Hänen pyhien alttariensa ääreen. Jeesuksen Kris-
tuksen nimessä. Aamen.
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